
Alessandra Donati            alessandra.donati1@unimi.it

El aprendizaje del 
español por parte de 
estudiantes italófonos
disléxicos: 
un estudio de caso Lina Kivaka, 1524232, Pexels

VI Congreso Internacional de Lingüística y Literatura 
Congreso online del Departamento de Filología de la Universidad de Cantabria, 27-28 de octubre 2022

mailto:alessandra.donati1@unimi.it


Índice

1. Dislexia evolutiva
2. Aprendizaje de lenguas afines
3. Lenguas afines… y dislexia
4. Didáctica del español a italófonos disléxicos: 

un estudio de caso
5. Conclusiones de la investigación
6. Bibliografía



Dislexia evolutiva

"[…] un trastorno específico que se manifiesta 
por una dificultad en el aprendizaje de la 

lectura, especialmente en el desciframiento de 
los signos lingüísticos, es decir, en la corrección 

y la rapidez de la lectura" (1)

• Parte de los TEA 
(Trastornos Específicos del Aprendizaje)



Aprendizaje de lenguas afines (2)

Fase inicial del aprendizaje
• La afinidad ayuda (bottiglia (it.) - botella (es.))

VS 
Fases siguientes – Complexidad
• Apego excesivo a la lengua materna
• Diferencias (sentire la mancanza (it.) VS echar 

de menos (es.))
• Interferencias negativas y fosilización de 

errores

Importancia de un enfoque contrastivo



Lenguas afines…y dislexia
Obstáculos léxicos
• Términos demasiado parecidos: amigo, 

farmacia (problemas en lectura y escritura), 
*hablabo - hablaba

Obstáculos fonológicos
• Lectura de ciertos grupos de letras 

(c + e/i [θ] (es.) y [ʧ] (it.))
• Acentuación prosódica (es.) VS gráfica (it.) (3)

Obstáculos sintácticos
• ser VS estar, indicativo VS subjuntivo, 

preposiciones después de algunos verbos 
(contare su (it.) VS contar con (es.))



Didáctica del español 
a italófonos disléxicos: 
un estudio de caso (4) 
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Parole Insieme*
www.paroleinsieme.it

• Centro de asistencia al estudio para TEA y no:
🡪 Procesos de aprendizaje personalizados 
(individuales y de grupo)
🡪 Individuación instrumentos compensativos
🡪 Mediación familia-escuela-especialistas

• En Gallarate (Varese) desde 2009
• 7 educadores, 1 psicólogo

*Palabras Juntas, trad.

http://www.paroleinsieme.it/


Objetivo de la investigación

⮚ Identificación dinámicas español L2 – dislexia 
de estudiantes de habla italiana (secundaria y 
bachillerato):

⮚ ¿Cómo les funciona el aprendizaje de una 
lengua tan cercana a la materna?

⮚ ¿Qué problemas manifiestan?

⮚ ¿Qué técnicas adoptan?



Metodología

• Observación (1 mes):

• clases estudiante-educador

• laboratorios de grupo de español

• Recogida de datos

• Recopilación diaria de la ficha del 
estudiante:

• Actividades observadas, herramientas 
compensatorias utilizadas, impresiones, 
notas



Un caso: M 
o sea la canalización de las energías

Edad: 16

TEA: Dislexia y discalculía (d. primaria)
Ligero déficit de la automatización de 
la escritura

Educación: IIIer año, Bachillerato Humanidades

Evaluación
neuro-
psiquiátrica

• Más tiempo para pruebas y lectura 
(por parte de otros)

• Lenguas extranjeras: pruebas orales
• Esquemas y mapas conceptuales
• Evaluación contenido (no forma)



PDP (Piano Didattico Personalizzato)*
Lengua y cultura española

Herramientas compensatorias
• Letras mayúsculas
• Lectura x2 realizada por otros
• Esquemas y mapas conceptuales (sea para 

el estudio sea en las pruebas)

• Software de apoyo al estudio

*Plan de aprendizaje personalizado, trad.



Software Leggixme*
*Lea para mí, trad. 



E

Software CMapTools 



Esquemas gramaticales



Llegada a Parole Insieme
• Ningún instrumento compensatorio 

– resumenes demasiado discursivos
• Estudio = memorización párrafos
• Ningún criterio 

– desaliento y frustración

Planificación de Parole Insieme
• Encontrar un método de estudio
• Aprender a crear instrumentos compensatorios
• Trabajar la autoestima



Observación clases M – educadora

1. Esfuerzo y trabajo 🡪
2. Conciencia de sus puntos débiles 🡪
3. Estratégias seguras: 

• CMapTools, Leggixme, esquemas, 
diccionario electrónico

4. Resultados 🡪 satisfacción

Aspectos negativos: 
• Cansancio (pretensión profesores) VS estima
• Frustración VS reactividad



Conclusiones de la investigación

Dinamicas relación dislexia – lengua española

Subjetivas

Personalidad
Edad
Relación con el déficit
Relación con la asignatura



• Ambiente de encuentro y de acogida

• Empatía, atención psicológica > autoestima

• Profesionalidad educativa y lingüística >
autonomía

• Enfoque contrastivo (interferencias negativas)

• Personalización

• Concreción (esquemas, léxico con imágenes)



Llamada a la acción 

→ Investigar

Aprendizaje de idiomas y 
literaturas en 
circunstancias especiales

→ Generar ideas

Instrumentos y 
metodologías

→ Compartirlas

Sora Shimazaki, 5935743, Pexels
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